
Libero 1 

(erste Aktion)

Libero 2 

(zweite Aktion)

Recht zur 

Neubenennung

 (von Libero 2)

Anmerkungen (falls das Team das Recht zur 

Neubenennung von Libero 2 in Anspruch nimmt)

verletzt* verletzt* ja

Neubenennung nur nach Verletzung von Libero 2 

erlaubt (Team darf nur mit einem Libero 

weiterspielen).

hinausgestellt verletzt* ja

Mit Beginn des nächsten Satzes hat das Team 

wieder zwei Liberos (der hinausgestellte Libero 

kehrt zurück).

disqualifiziert verletzt* ja Das Team darf nur mit einem Libero weiterspielen.

verletzt* hinausgestellt ja

Libero 2 darf nicht ins Spiel zurückkehren, weil er 

neubenannt werden muss (nicht Libero 1; das 

Team darf nur mit einem Libero weiterspielen).

hinausgestellt hinausgestellt ja

Libero 2 darf nicht ins Spiel zurückkehren, 

allerdings kehrt Libero 1 im nächsten Satz zurück; 

das Team darf dann wieder mit zwei Liberos 

weiterspielen.

disqualifiziert hinausgestellt ja
Libero 2 darf nicht ins Spiel zurückkehren (das 

Team darf nur mit einem Libero weiterspielen).

verletzt* disqualifiziert ja Das Team darf nur mit einem Libero weiterspielen.

hinausgestellt disqualifiziert ja

Mit Beginn des nächsten Satzes hat das Team 

wieder zwei Liberos (der hinausgestellte Libero 

kehrt zurück).

disqualifiziert disqualifiziert ja Das Team darf nur mit einem Libero weiterspielen.

verletzt* schlechte Leistung** ja

Es ist dem Trainer gestattet, die Leistung seines 

Teams durch die Nutzung eines anderen Liberos 

zu verbessern (es darf nur mit einem Libero 

weitergespielt werden).

hinausgestellt schlechte Leistung** ja

Mit Beginn des nächsten Satzes hat das Team 

wieder zwei Liberos (der hinausgestellte Libero 

kehrt zurück).

disqualifiziert schlechte Leistung** ja

Es ist dem Trainer gestattet, die Leistung seines 

Teams durch die Nutzung eines anderen Liberos 

zu verbessern (es darf nur mit einem Libero 

weitergespielt werden).

* nicht in der Lage weiterzuspielen

** deklariert als nicht in der Lage weiterzuspielen
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Generelle Anmerkung: Die Tabelle ist eine deutsche Übersetzung einer durch die FIVB in englischer Sprache veröffentlichten Festlegung


